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AVVERTENZA 


Uuesti  appunti  furono  pubblicati  per  servire  ad 
un  corso  di  provenzale  nel  1889,  e  non  credevo  che 
si  (dovessero  friìt  ristampare,  annunziandosi  da  un 
pezzo  imminente  la  nuova  edizione  del  Grundriss  di 
Carlo  Bartsch.  Ma  questa  non  esce  ancora,  e  intanto 
è  venuto  a  esaurirsi  pure  il  buon  nianualetto  del  Re- 
stori. Per  sopperire  nel  momento  al  bisogno  della  scuo- 
la, lascio  che  i  miei  Appunti  si  ristampino.  Avrei  vo- 
luto metterli  al  corrente  delle  pubblicazioni  posteriori 
al  i88g  ;  ma  alla  prova  ho  visto  che  per  ciò  conve- 
niva rifare  quasi  tutta  la  composizione.  Ho  do- 
vuto dunque  limitarmi  a  pochi  ritocchi  qua  e  là  e  a 
qualche  aggiunta  fra  le  piti  necessarie.  In  quanto  poi 
all'ordine  delle  materie,  di  proposito  lo  mantenni  tal 
quale,  sebbene  non  soddisfacente ,  perché  volli  che  re- 
stasse in  continua  corrispondenza  coll'aureo  manuale 
di  G.  Paris,  La  littérature  fran^aise  au  moyen  àge, 
la  cui  utilità  per  la  scuola  è  dimostrata  dalle  edizioni 
che  se  ne  vanno  moltiplicando. 

Roma,  febbrajo  1914- 

E.  M. 
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Parte  Prima. 
LETTERATURA   PROFANA 

NARRATIVA. 

I.  Epica  nazionale.  Sec  xii.  Girartz 
de  Rossilho,  poema  di  circa  i  oooo  decasillabi 
assonanzati  in  serie  monorime.  Sui  mss.  e 
loro  classificazione  :  Jahrbuch  XI,  12 1  (P. 
Meyer).  Edizioni  :  del  ms.  di  Parigi  :  Mahn, 
Werke,  Epische  Abtheilung  (Hofmann  ;  col- 
lazione: RStudien,  V,  283,  Apfelstedt); 
dei  mss.  di  Oxford  e  di  Londra  :  RStudien, 
V,  193  (Foerster),  203  (Sturzinger). 
Analisi  letteraria:  Fauriel,  HPprov.  Ili, 
34.  Storia  del  poema,  analisi  della  lingua 
e  traduzione  :  P.  Meyer,  Girart  de  Roussil- 
lon,  Paris,  1884  ;  sull'origine  del  poema, 
V.  ancora  J.  Bédier,  les  légendes  épiques, 
Paris,  1908,  II,  3-94.  Sec.  xii-xiii.  Fiera- 
òras,  poema  di  5084  vv.  alessandrini  asso- 
nanzati in  serie  monorime.  Testo  :  Abhandl. 
d.  k.  Akad.  der  Wiss.  zu  Berlin,  1826  (I. 
Bekker).  Sui  mss.:  Gròber,  Die  hand- 
schriftlichen  Gestaltungen  der  Chanson  de 
geste  Fierabras  und  ihre  Vorstufen,  Leipzig, 
1869.  Sulla  lingua:  DiEZ,  Kleiner  Arbei- 
ten  u.  Recensi^nen,  p,   101.     Analisi  lette- 
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rana:  Fauriel,  HPprov.  Ili,  i.  Daurel 
e  Beton  2198  decasillabi  assonanzati  in  serie 
monorime.  Testo,  analisi  del  poema,  ricer- 
che sulla  lingua  dell'autore  e  del  copista, 
glossario:  P.  Meyer,  Daurel  &  Beton,  Pa- 
ris, 1880  (Soc.  d.  ano.  textes  fr.).  Aigar  e 
Maurin,  frammento  di  1442  decasillabi,  as- 
sonanzati in  serie  menorime.  Testo  e  osser- 
vazioni :  SciiELER,  Aigar  &  Maurin,  Bruxel- 
les, 1877.  Sec.  xiit.  Philomena,  TSiCconto 
in  prosa.  Testo  latino  e  provenzale  :  F.  Ed. 
SCHNEEGANS,  Gesta  Caroli  Magni  ad  Car- 
cassonam  et  Narbonam,  nella  Romanische 
Bibliothek,  voi.  XV.  Vita  di  s.  Onorato, 
polimetro  in  cinque  libri  di  Raimondo  Fe- 
raut  nizzardo,  terminato  nell'a.  1300.  Te- 
sto: Sardou,  La  Vida  de  sant  Honorat, 
Nice,  1875.  Critica  e  fonti:  Romania,  V, 
237,  Vili,  48 1  (P.  Meyer).  Sec.  xiv.  Ro- 
manzo d'Arles.  Notizia  del  ms.  e  testo  :  Rev. 
d.  lang.  rom.  XXXII,  473  (Chabaneau). 
Fonti:  Romania,  I,  58  (P.  Meyer). 

Sulla  ritmica  dell'epopea:  Rajna,  Le 
origini  dell'epopea  francese,  Firenze,  1884, 
p.  487. 

2.  Imitazione  dell'antichità.  Sec.  xi- 
-XII.  Poema  su  Alessandro  Magno,  di  Albe- 
rico detto  di  Besangon,  frammento  di  105 
ottosillabi  in  quindici  serie  monorime.  Edi- 
zione paleografica  :  MONACI,  Facs.  di  ant. 
mss.  12-13.  Edizione  con  apparato  critico: 
Stengel.  Ausg.  u.  Abhandl.  I,  72.  Sulla 
lingua:  ASCOLI,  Arch.  glott.  ital.  III,  64, 
n.  I.  Analisi  grammaticale:  Flechtner, 
Die  Sprache  d.  Alexander-Fragment  d.  Albe- 
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rich  von  Besan<;on,  Breslau,  1882.  Tradu- 
zione, fonti,  letteratura:  P.  Meyer,  Alexan- 
dre le  Grand  dans  la  littér.  fran<;.  du  moyen 
àge,  Paris,  1886. 

3.  Ciclo   bretone.    Sec.    xiii.    Jaufre 
poema  anonimo   di    oltre    loooo  ottosillabi 
rimati  a  coppia.     Testo  :  Raynouard,  Lex 
rem.   I,  48,  con  varie  lacune  supplite  da  C 
Hofmann,  Sitzungsber.  d.Munchener  Akad 
1868,  II,  167,  343.     Analisi  letteraria:  Gal 
VANI,  Lezioni  accademiche,  Modena,   1840 
II,  253;  Fauriel,  HPprov.  Ili,  95.      Sul 
l'autore:  Zeitschr.  f.  rom.  Philol.   XII,  323 
(Stimming).       Romanzo  di  Merlino,  tradu- 
zione in  prosa  dal  francese,  frammento.     No- 
tizia e  testo:  Rev.  d.  lang.  rom.  XXII,  105, 
237  (Chabaneau). 

4.  Romanzi  d'avventura.  Sec.  xiv  (?). 
Blandin  de  Cornoalha,  2394  ottosillabi  ri- 
mati a  coppia.  Notizia,*  testo  e  glossario  : 
Romania,  II,  1 7o  (P.  Meyer).  Analisi  let- 
teraria: Fauriel,  HPprov.  Ili,  92. 

5.  Novelle.  Sec.  xin.  Flavienca,  8087 
ottosillabi  rimati  a  coppia.  Testo,  analisi 
grammaticale  e  letteraria,  traduzione  e  glos- 
sario: P.  Meyer,  Le  roman  de  Flamenca, 
pubi,  d'après  le  ms.  unique  de  Carcassonne, 
Paris,  1865.  Castiagilos,  di  Raimondo  Vi- 
dal  de  Bezaudun,  circa  458  ottosillabi  ri- 
mati a  coppia.  Testo  :  Mahn,  Werke,  III, 
226.  Un  giudizio  d'Amore,  di  R.  Vidal  de 
Bezaudun,  1397  ottosillabi  accoppiati.  Te- 
sto e  illustrazioni  :  CORNICELIUS,  So  fo  el 
temps  c'om  era  iays,  Berlin,  1888.  No- 
vas  del  pap(^gay,   di   Arnaut   de   Carcasses, 


LETTERATURA 


300  ottosillabi  accoppiati.  Testo:  Riv.  di 
filol.  rem.  I,  36  (Stengel),  cf,  Romania, 
VII,  327  (Wesselofsky),  Zeitschr.  f.  rom. 
Phil.  II,  498  (Bartscm),  Atti  della  Accad. 
di  archeol.  lettere  ecc.  di  Napoli,  XXI 
(P.  Savi-Lopez). 

6.  Favola  esopica.  Sec.  xiii.  Faula, 
di  Peire  Cardenal,  70  ottosillabi  rimati  a  cop- 
pia. Testo:  Mahn,  Werke,  II,  189.  Fram- 
mento di  una  raccolta  di  Favole,  42  ottosil- 
labi rimati  a  coppia.  Notizia  e  testo  :  Ro- 
mania, III,  291   (Rajna). 

7.  Storia.  Sec.  xii  (?).  Chanso  d' An- 
tiocha,  frammento  di  707  dodecasillabi  asso- 
nanzati  in  serie  monorime  chiuse  da  un 
bioc.  Notizia,  testo  e  traduzione:  Archi- 
ves  de  1' Owent  latin,  II,  467  (P.  Meyer); 
illustrazioni:  Romania,  XVII,  513;  XIX, 
562  ;  XXII,  345-3Ó3  (G.  Parts).  Sec.  xiii. 
La  crociata  contro  gli  albigesi,  9578  dode- 
cassillabi  assonanzati  in  serie  monorime, 
chiuse  da  un  bioc,  in  parte  di  Guglielmo 
di  Tudela,  in  parte  di  anonimo.  Testo,  tra- 
duzione, glossario,  illustrazioni  storiche  e 
filologiche:  P.  Meyer,  La  chanson  de  la 
croisade contre  les  Albigeois,  Paris  1875-77. 
Rifacimento  in  prosa:  Ilist.  génér.  du  Lan- 
guendoc,  Vili,  1-206.  La  guerra  di  Na- 
varra  nel  /270,  poema  di  Guglielmo  Anelier 
di  Tolosa,  in  alessandrini  a  serie  menorime 
terminanti  in  un  bioc.  Testo,  traduzione  e 
note:  Collection  de  documonts  inédits  pour 
servir  à  l'histoirc  de  Franco,  i*aris,  185Ò  (Fr. 
Michel).  Relazione  della  presa  di  Dannata 
nel  i2tg,  in  prosa.       Notizia  e  testo:  Bibl. 
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de  l'Éc.  des  chartes,  XXXVIII  (P.  Meyer). 
Traduzione  :  Soc.  de  L'Orient  latin,  Quinti 
belli  sacri  script,  minores,  Genevae,  1880, 
II,  167-228  (P.  Meyer). 

DIDATTICA. 

8.  Scientifica.  Sec.  Xlll.  Lapidario  di 
Marbodo,  traduzione  in  prosa.  Notizia  e  sag- 
gio :  Jalirbuch,  IV.  78  (P.  Meyer).  Testo: 
Notices  et  extraits  des  manuscrits,  V,  689 
(P.  Meyerì.  Bestiario  moralizzato^  prosa 
d'anonimo.  Testo:  Bartsch,  Prov,  Lese- 
buch.  IÒ2-6;  saggio:  Chrest.  prov.  333.  Di 
altro,  più  recente,  valdese,  forse  traduzione 
del  Physiologus,  notizia  e  testo:  MONTET, 
Hist.  littér.  des  Vaudois  du  Piémont,  pp.  60, 
220-25.  Poema  del comptito ,  144  ottosillabi 
rimati  a  coppia.  Notizia,  testo  e  traduzione: 
Rev.  d.  lang,  rom.  XIX,  157  (Chaba- 
NEAU).  Calendario  e  predizioni,  in  pro- 
sa.    Testo  SuCHiER,  Denkm.  I,    107. 

Q.  Sec.  XIII.  //  Tesoro,  di  maestro 
Peire  de  Corbiac,  840  alessandrini  in  una 
sola  serie  monorima.  Testo  e  illustrazioni: 
Sachs,  Le  Trésor  de  Pierre  de  Corbiac, 
Brandebourg,  1859.  Il  Breviario  d'amore, 
di  Matfre  Emengaud  de  Béziers,  cominciato 
nel  1282  e  composto  di  circa  27000  ottosil- 
labi rimati  a  coppia.  Testo  e  illustrazioni: 
AzAiS,  Le  breviari  d'amor  de  Matfre  Ermen- 
gaud  de  Béziers,  1862-81.  Liòro  di  Si- 
drac,  in  prosa,  traduzione.  Ms.  1158  della 
Naz.  di  Parigi.  Saggio  :  Bartsch,  Chrest. 
prov.  309.    Notizia  d'altro  ms.  assai  diverso: 
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Rev.  d.  lang.  rom.  XXXII,  475,  n.  2  (Cha- 
BANEAU).  Sec.  XIV.  Elucidari  de  las  pro- 
prietatz  de  totas  res  naturals,  trad.  in  prosa 
dal  latino,  ad  uso  di  Gastone  II  conte  di 
Foix,  con  una  specie  di  prologo  in  versi  in- 
titolato: Palayts  de  Savieza.  Ms.  1523  ^'4 
della  bibl.  di  S.  Genoveifa  a  Parigi.  Ediz. 
del  prologo:  Bartsch,  Denkm.  57-63;  altri 
saggi,  con  osservazioni  sul  testo:  Zeitschr. 
f.  rom.  Phil.  XIII.  225  (Appel). 

10.  Sec.  xiTi.  Poema  sull'igiene,  448 
ottosillabi  rimati  a  coppia.  Testo  e  illustra- 
zioni :  SUCHIER,  Denkm.  I,  201,  529  ;  un  ms. 
non  ancora  segnalato  è  il  X,  129  Barberi- 
niano.  Trattato  di  chirurgia,  di  Ruggero 
da  Parma,  messo  in  prov.  da  Raimondo 
d'Avignone,  in  dodecasillabi  a  stanze  mono- 
rime prima  di  dieci,  poi  di  quattro  versi.  Ined. 
nel  ms.  878  della  bibl.  Univ.  di  Bolo- 
gna. Notizia  e  saggio:  Romania,  X,  63, 
456  (A.  Thomas).  Altra  traduzione,  ma  in 
prosa,  della  stessa  opera,  nel  ms.  D,  II, 
II  della  bibl.  Univ.  di  Basilea.  Sec.  Xiv. 
Chirurgia,  di  Albucasis,  tradotta  in  prosa 
da  un  tolosaiio.  Testo:  Rev.  d.  lang.  rom. 
I,  1,  301  (de  Tourtoulon).  Anatomia  e 
chirurgia,  di  E.  di  Mondeville,  trad.  in 
prosa  di  anonimo.  Ined.  nel  ms.  43  Ashburnh. 
della  Laurenziana. 

II.  Sec.  XIII.  Lo  rnmans  deh  auzels 
cassadors,  di  Daude  de  Pradas,  3780  ottosil- 
labi rimati  a  coppia.  Nel  ms.  XLVI,  29 
della Barberiniana; pubblicato  finoalv.  2720: 
Sachs,  Les  auzels  cassadors,  Brandeburg, 
[1859?]  ;  integralmente  :  Studi  di  filol.  rom. 
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V,  65-192  (E.  Monaci).  Sec.  xiv.  Trat- 
tato di  botanica,  in  prosa.  Ined.  nel  ms.  Ash- 
burnh.  già  Libri  105;  v.  Romania,  XII,  341. 
Trattato  di  agrimensura,  trad.  in  prosa  di  un 
testo  latino  attribuito  ad  Arn.  di  Villanova, 
Ined.  nel  ms.  323  della  bibl.  di  Carpentras. 

12.  Sec.  XIII.  Codice  di  Giustiniano, 
trad.  libera  del  testo  latino.  Nei  mss.  spagn. 
254  e  fr.  1932  della  bibl.  Nazionale  di  Pa- 
rigi. Saggio:  Bartsch,  Chrest.  prov.  p. 
299.  Sec.  XIV.  Trattato  di  diritto,  ined. 
nel  mss.  Ashburnh.  già  Libri  loi  ;  v.  Ro- 
mania, XII,  338.  Sec.  XV.  Albre  de  bat- 
talles,  trad.  in  prosa  dell'opera  dì  Onorato 
Bonnet.  Nel  ms.  7807  della  bibl.  Naz.  di 
Parigi.  Saggio:  Bartsch,  Chrest.  prov. 
p.  401. 

13.  Sec.  XIII.  Las  rasos  de  trobar,  di 
R.  Vidal  de  Bezaudun,  e  Lo  Donatz  -proemi- 
sals,  di  Ugo  Faidit.  Ediz.  con  apparato  cri- 
tico :  Stengel,  Die  beiden  àltesten  provenza- 
lischen  Grammatiken,  Marburg,  1878.  Ediz. 
diplomatica  del  ms.  Landau  :  Studj  di  fìlol. 
rom.  I,  370,  II,  93  (Biadene)  ;  del  ms.  di 
Madrid  :  Romania,  VI,  543  (P.  Meyer).  Sul- 
l'età del  Donat:  Giorn.  stor.  d.  letter.  ital.  II, 
I  (D'OVIDIO).  Compendio  di  gramm.  pro- 
venzale, di  Jaufre  de  Foxa.  Notizia  e  testo: 
Romania,  IX,  51,  cf.  X,  322  (P.  Meyer). 
Doctrina  de  cort,  di  Terramagnino  da  Pisa. 
Notizia  e  testo:  Romania,  Vili,  184  (P. 
Meyer).  Doctrina  de  compondre  dictats. 
Notizia  e  testo:  Romania,  VI,  353  (P. 
Meyer).  Rimario  provenzale.  Testo: 
Stengel,  op.  cit   p.  40  e   105;  Biadene, 
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race.  cit.  p.  38().  Arte  poetica,  frammen- 
to. Edizione  paleografica:  Monaci.  Facs. 
di  ant.  mss.  3-4.  Sec.  XIV.  Las  leys  da- 
mors.  Testo  e  traduzione  :  Gatien-Ar- 
NOULT,  Monumenta  de  la  littérature  romane, 
Toulouse,  1841,1-111.  Complementi  al  testo 
e  illustrazioni  sull'origine  dell'Accademia  di 
Tolosa:  Hist.  génér.  du  Languendoc,  t.  X 
(Chabaneau).  Glossario  proveiizale  ita- 
liano-. Stengel,  op.  cit.  p.  88.  Altro  glos- 
sario, prov.  latino,  del  sec.  XV,  ined.  nei 
mss  7657  e  7685  della  bibl.  Naz.  di  Pari- 
gi. Altro,  prov.  italiano,  di  Onorato  Drago  : 
Giorn.  di  filol.  rom.  Ili,  34'  (Rajna)  ;  altro 
ms.  dello  stesso  glossario  :  Rev.  d.  lang. 
rom.  XXXVII,  319-322    (Jeanroy). 

14.  Morale.  Sec.  x  o  xi.  Poema  su 
Boezio,  frammento  di  258  decasillabi  a  serie 
monorime.  Ediz.  paleografica.  :  Monaci, 
Facs.  di  ant.  mss.  3- 393.  Ediz.  critica: 
Hùndgen,  Kritische  Ausgabe  des  altprov. 
Boethiusliedes  unter  Beifugung  eines  Com- 
mentars,  Oppeln,  1883.  Sec.  xii.  Inse- 
gnamenti morali,  di  Arnaut  de  Marueil, 
circa  300  senarj  rimati  a  coppia.  Testo  : 
Mahn,  Werke,  I,  176.  Sec.  xiii.  Insc- 
gnamenti  morali,  di  At  de  Mons.  Più  cen- 
tinaia di  senari  rimati  a  coppia.  Ediz.  di 
W.  Bernhard,  Die  Werke  des  trob.  n'At 
de  Mons,  Heilbronn,  1887;  cf.  Zeitschr. 
XI,  559.  Doctimentum  honoris,  di  Sor- 
delio  mantovano,  1327  ottosillabi  rimati 
a  coppia,  con  bioc  in  fine.  Analisi  e 
testo:  Atti  del  R.  Istit.  Veneto  di  scienze, 
lettere  ed  arti,  ser.   VI,  t  V.    (Palazzi); 
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V.  ancora  C.  De  LOLLIS,  vita  e    poesie   di 
Sordello  di  Goito,  Halle,  1896,  pp.  206-245. 
Trattato    delle    quattro    virtù    cardinali,    di 
Daude    de   Pradas,   1810   ottosillabi    rimati 
a    coppia.       Notizia    e    testo:    Stickney, 
The    romance    of    Daude    de     Pradas     on 
the  tour   cardinal    virtues,    Florence,    1879. 
Romans  de  mondana   vida,    di   Folquet    de 
Lunel,  538  ottosillabi  a  serie  ineguali  di  co- 
blas    crozadas.      Testo:  Eichelkraut, 
Der    Trobador    Folquet    de    Lunel,    Berlin, 
1872,  p.  26.       Epistole,  di  Giraut  Riquier,  in 
ottosillabi  o  in  senarj  rimati  a  coppia.     Te- 
sto: Mahn,  Werke,  IV,   100,   123,  125,  140. 
Epistola,  di  Matfìre  Ermengaud  de  Beziers, 
138    decasillabi    rimati    a    coppia.     Testo: 
Bartsch,    Denkm.    p.    81.       Liòre  de  Se- 
neqiM   o   lo   Savi,    867    ottosillabi    rimati    a 
coppia.     Testo:  Bartsch,  Denkm.  p,  192  ; 
V.   anche    Ann.    du    Midi    XVII,    297-325 
(G.    B.    Festa).       Proverò j,    di   Guglielmo 
di    Cerveira,    1469    quartine    di    senarj    a 
rime  incrociate.     Notizia    e    testo:    Roma- 
nia, XV,  25  (A.  Thomas).       Coblas  espar- 
sas,   70,   di    Bertrau    Carbonel,    76    di   Gu- 
glielmo   de    l'Olivier.      Testo  :    Bartsch, 
Denkm.  pp.  5,  26.     Arlabecca,  140  ottosillabi 
e  quadrisillabi  alternati.     Testo  :  Bartsch, 
Denkm.   p.    75,    cf.   Jahrbuch,    V,    393    (P. 
Meyer).      Sec.  XIV.       Poctnetto  sulV avari- 
zia.    Notizia  e  testo:  Romania,  I,    417    (P. 
Meyek). 

15.  Descrittiva  e  allegorica.  Sec.  xir. 
Insegnamenti  per  le  dame,  di  Garin  lo  Brun, 
senarj   rimati  accoppia.    Bartsch.    Chre&t. 
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provetK;.  p.  89.      Edizione  dell'  intero  testo 
Rev.   d.    lang.  rom.    XXXIII,    404-432   (C. 
Appel).      Sull'autore  :    Jahrbuch,    III,    399 
(Bartsch).      Insegnamenti  pei  nobili,  di  Ar- 
naut  de  Marsan,  nella  forma  dei  precedenti. 
Ms,  nel  canz.  R.      Saggi:    Mahn,  Werke, 
III,    366.       hisegnamenti   pei  giullari,    di 
Giraut  de   Cabreira.      Notizia   e   testo    con 
cemento  :  Mila  y  Fontanals,  De  los  Tro- 
vadores  en  Espafia,  p.  265.      Sec.  xiii.      In- 
segnamenti pei  giullari,   di   Giraut   de   Ca- 
lanson.      Testo:  Bartsch,    Denkm.  p.    94. 
Insegnamenti  dei  giullari,  di  Bertran  de  Pa- 
ris de  Roergue.     Testo:  Bartsch,  Denkm. 
p.  83.       Petizione  in  nome  di  U7i   giullare, 
fatta  da  Giraut  Riquier  al   re  di  Castiglia. 
Testo:  Mah N,  Werke,  IV,  1Ó3.     Declaracio, 
di  Alfonso  X  re  di  Castiglia,  sulla   prece- 
dente petizione.     Testo  :  Mahn,  Werke,  IV, 
182.       Ensenhamen   del  escudier,  di    Ama- 
nieu  de  Sescas,  47 1   senarj  rimati  a  coppia. 
Testo:   Bartsch,   Denkm.    p.    loi.       En- 
senhamen   de    la    donzella,    del    medesimo, 
5i  I  versi  come  i  precedenti.     Testo:  Mila  y 
Fontanals,  Trovadores  en  Espana,  p.  416. 
Insegnamenti    sulle    donne,    di    Serveri    de 
Girona,  559  versi  come  i  precedenti.      Te- 
sto e  notizia:  Suchier,  Denk.  I,  256,  539. 
Sec.  XIV.     Ensenhamen  del  guarso,  di  Lu- 
nel  de  Monteg,  382  versi  ottosillabi  e  quadri- 
sillabi alternati.     Testo:  Bartsch,  Denkm. 
p.   114. 

16.  Sec.  XIII.  Sul  decadimento  della  poe- 
sia, di  R.  Vidal  de  Bezaudun,  circa  1728 
ottosill.  rimati  a  coppia.     Testo  :  Bartsch, 
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Denkm.  144.  Allegoria  d'amore,  di  Peire 
Guillem,  oltre  400  ottosillabi  rimati  a  cop- 
pia, con  qualche  bioc.  Testo,  con  qualche 
lacuna:  Raynouard:  Lex.  roman  I,  405. 
La  corte  d'Amore,  di  anonimo,  1730  otto- 
sillabi  rimati  a  coppia.  Notizia  e  testo  : 
Rev.  d.  lang.  rom.  XX,  157  (CONSTANS). 
//  castello  d amore,  d'anonimo,  frammento  di 
188  settenari  in  coblas  continuadas. 
Notizia,  testo  e  traduzione  :  A.  Thomas, 
Chastel  d'amors,  Toulouse,   1889. 

LIRICA. 

17.  Catalogno  di  tutti  i  trovadori  cono- 
sciuti ;  Histoire  génér.  du  I.anguedoc,  1875, 
X  (Chabaneau).  Repertorio  delle  poesie 
trovadoriche  :  Bartsch,  Grundriss  zur  Ge- 
schichte  der  provenzalischen  Literatur,  El- 
berfeld,  1872,  p.  97. 

18.  Raccolte  manoscritte:  -^(=1:5232 
della  bibl.  Vaticana),  descrizione  indice  ed 
estratti:  Archi v  fiir  das  Studium  der  neueren 
Sprachen,  XXXIV,  141-161,  XXXIII.  312, 
434  (Gruzmacher)  ;  cf.  Jahrbuch,  XI,  19 
(Bartsch).  Saggio  paleografico  :  Facs.  di 
ant.  mss.  1-2  ;  edizione  diplomatica:  Studj  di 
filol.  rom.  Ili  (Pachscher  e  De  Lollis). 
A'  V.  M.  B  identico  ad  A  per  il  con- 
tenuto e  proveniente  dallo  stesso  archetipo 
(:=:  1592,  ant.  7614,  della  bibl.  Naz.  di  Pa- 
rigi) ;  descriz.  e  indice  :  Catalogne  des  mss. 
fran<;.  I.  264.  C  (=:  856,  ant.  7226,  della 
Xaz.  di  Parigi)  ;  descriz.  e  indice  :  Catal.  d. 
mss.  frani;.  I,  i^.       D,  D\  D\  D\  {=z  IV, 
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163  della  Estense  di  Modena);  descrizione, 
indice,  estratti:  Sitzungsber.  d.  phil.-hist. 
Classe  d.  k,  Akad.  d.  Wiss.  in  Wien 
LV,  339  (Mussafia).  e  {:=z  1749,  ant. 
7698,  della.  Naz.  di  Parigi);  descrizione 
ed  indice:  Catal.  d.  m.-s.  fran^.  I,  304.  F 
{■=:  L,  IV,  106  della  Chigiana);  descrizione 
e  indice:  Jahrbuch,  XI,  24  (Bartsch);  edi- 
zione diplomatica  :  Stengel,  Die  prov.  Blu- 
menlese  d.  Chigiana,  nach  dem  gegenwàrtig 
verstummelten  Originai  u.  d.  vollstàndigen 
Copie  der  Riccardiana,  nebst  Bemcrkungen, 
Varianten,  einer  Concordanz  sowie  einer 
Inhaltsangabe  der  Pariser  Nat.-Hs  15211, 
Marburg,  1878.  F"  (—  2981  della  Ric- 
cardiana di  Firenze);  ediz.  diplomatica:  v. 
sotto  F.  G  (=  R,  71  sup.  della  Ambro- 
siana di  Milano);  descriz.  indice,  estratti: 
Archi V,  XXXII,  389,  XXXV,  100  (Gruz- 
maCHER).  H  {z=z  3207  della  Vatican;-.)  ; 
descriz.  indice  estratti  :  Archiv,  XXXIV, 
385  (Grùzmacker),  cf.  Jahrbuch,  XI,  21 
(Bartsch);  ediz.  diplomatica:  Studi  di  fi- 
lol.  romanza  V,  341-568  {Kehrli  e  Gau- 
CHAT).  /  {—  854,  ant.  7225,  della  Naz. 
di  Parigi);  descriz.  e  indice:  Catal.  d.  mss. 
frauQ.  I,  119.  /  {=  776,  F,  4  della  Ma- 
gliabechiana  di  Firenze)  ;  descriz.  indice  ed 
estratti:  Riv.  di  fìlol.  rom.  I,  25  (Stengel). 
/\  (su  suppl.  fr.  2032  della  Naz.  di  Pa- 
ri-i, '4Ìà  Vat.  3204);  di  contenuto  identico 
con  /  e  proveniente  dallo  stosso  archetipo; 
notizia:  Raynouard,  Choix,  IT.  cxlviit. 
Z  (^i:  3206  della  Vaticana);  destri/,  indice 
ed  estratti:  Archiv,  XXIV,  419  ((tUuzm.\- 
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CHER).  M  (=  12473,  già  suppl.  fr.  2033, 
della  Naz.  di  Parigi,  già  Vat.  3794;  legato 
insieme  con  A'^\  identico  per  il  contenuto 
con  g.  N  (:=  8335  della  bibl.  Fenwick 
di  Cheltenham,  già  Mac-Carty  di  Tolosa)  ; 
descriz.  e  indice:  Riv.  di  filol.  rom.  II,  49, 
144  (SUCHIER);  estratti:  Rev.  d.  lang.  rom. 

XX,  121,    157,    209.  261    (CONSTANS).         N^ 

(=r  19 IO  della  bibl.  di  Cheltenham,  già 
Phillipps);  descriz.  indice  ed  estratti:  Rev. 
d.  lang.  rom.  XIX,  261,  XX.  105  (CON- 
STANS).  O  (^:  3208  della  Vaticana);  de- 
scriz. ed  ediz.  diplomatica:  Atti  della  R. 
Accad.  dei  Lincei,  CI.  se.  filol.-stor.  ser.  IV, 
voi.  II  (De  Loilis).  P  (—  42,  pi.  XLI, 
della  Laurenziana  di  Firenze);  descrizione, 
indice  ed  estratti  :  Archiv,  XXXIII,  299 
(GrùzmACHER);  ediz.  diplomatica  :  Archiv, 
XLIX,  53  (Stengel).  Q  {:=.  2909  della 
Riccardiana) ;  descriz.  indice  ed  estratti: 
Archiv,  XXXIII,  412  (Gruzmacher).  cf. 
Jahrbuch,  XI,  9,  e  Zeitschr.  f.  rom,  Philol. 
IV,  502  (Bartsch).  R  (=z  12543,  già  La 
Vali.  14  e  d'Urfé,  della  Naz.  di  Parigi); 
descriz.  indice  ed  estratti  Bibl.  d.  l' Éc.  des 
chartes,  XXXI,  4 1 2  (P.  Meyer).  ^  (r=  269 
Douce  della  Bodlejana  di  Oxford)  ;  descriz. 
ed  indice:  Archives  des  missions  scienti- 
fiques,  ser.  II,  t.  V,  51  (P.  Meyer).  T 
(=  15211,  già  suppl.  fr.  683,  della  Naz,  di 
Parigi)  ;  notizia  Raynouard,  Choix,  II, 
CLIX  ;  contenuto  e  riscontri  :  SXENGEL,  Die 
prov.  Blum.  d.  Chig.  p.  I  e  75.  ^(=  43, 
pi.  XLI,  della  Laurenziana);  descriz.  e  indice: 
Archiv.  XXXIII.  288  (GrGZMACHER)  ;   cf. 
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Jahrbuch,  XI,  5;  ediz.  diplomatica:  ivi, 
XXXV,  363  (Stengel).  V  {=  XI  della 
Marciana    di     Venezia)  ;     notizia  :     Archiv, 

XXXV,  99  (Gruzmacher),  cf.  Jahrbuch, 
XI,    59   (Bartsch);  ediz.  diplomatica:  ivi, 

XXXVI,  379.  PF(i=fr.  844,  ant.  7222, 
della  Naz.  di  Parigi);  descriz.  e  indice:  Catal. 
d.  mss.  frang.  I,  98.  X  (=:  fr.  20050,  già 
S.  Germain  1989,  della  Naz.  di  Parigi).  X" 
{zzz.  465  della  Ambrosiana)  ;  descriz.  e  indice  : 
Archiv,  XXXII,  423  (Gruzmacher).  V 
(nr  fr.  795,  ant.  7192,  della  Naz.  di  Parigi): 
descrizione  e  indice:  Catal.  d.  mss.  frant;.  I, 
83.  Z  {:zz  fr.  1745,  ant.  7693,  della  Naz. 
dì  Parigi);  descriz.  e  indice:  Catal.  d.  mss. 
frang.  I,  303.  a  (=:  2814  della  Riccar- 
diana)  ;  descriz.  e  indice  :  Archiv,  XXXIII, 
427.  ò  {z=:  XLVI,  29,  ant.  2777,  della 
Barberiniana) ;  descriz.  o  indice:  Jahrbuch, 
XI,  32  (Bartsch).  c  {=z  90,  pi.  XC,  inf. 
26  della  Laurenziana;  descriz.  e  indice: 
Archiv,  XXXIII,  427,  cf.  Jahrbuch,  XI,  8 
(Bartsch).  c"  (presso  il  prof.  Stengel)  ; 
notizia:  Zeitschr.  f.  rom.  Phil.  I,  389  (Sten- 
gel),  d  V.  D.  e  (—  XLV,  59  della  Bar- 
beriniana) ;  descrizione  e  indice  :  Jahrbuch, 
XI,  37.  /  (=  fr.  12472  della  Naz.  di  Pa- 
rigi, già  Giraud);  descr.  indice  estratti  ri- 
scontri: Bibl.  de  l'Éc.  d.  chartes,  XXX,  245 
(P.  Meyer),  cfr.  Zeitschr.  f.  rom.  Phil.  IV, 
353  (Bartsch).  ^  (z=  3205  della  Vati- 
cana); descriz.  e  indice:  Archiv,  XXXV, 
84  (Gruzmachef<).  ij"  (—  1290  della  bibl. 
Univ.  di  Bologna)  ;  descriz.  e  contenuto  : 
Sitzungsbor.  d.  phil.-hist.  CI.  d.  k.  Akad.  d. 
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Wiss.  in  Wien,  LV,  447  (Mssuafia).  h 
(rz  ms.  posseduto  dal  prof.  Gii  y  Gii  della 
Univ.  di  Saragozza)  ;  descriz.  e  indice  :  Rcv. 
d.  lang.  rom.  X,  225  (Mila  y  Fontanals). 
/■  \zz:  48  della  bibl.  Reale  di  Copenagen)  ; 
descrizione  ed  ediz.  diplomatica  :  Zeitschr. 
f.  rom.  Phil.  I,  387  (Stengel).  Strava- 
ganti, frammenti,  ecc.:  Bartsch,  Grundriss, 
p.  30;  Rev.  d.  lang.  rom.  XIII,  51  (Mila  y 
FONTANAI.S)  ;  XXXV,  88  (Chabaneau)  ; 
Studj  di  filol.  rom.  V,  t  (Rajna);  Annales 
du  Midi  XVII,  63  (Steffens):  Studi  medie- 
vali I,  561  (De  Lollis)  :  Studi  romanzi  XI 

(De    BARTHOLOM.tIS). 

19.  Classificazione  dei  canzonieri.  Ri- 
cerche e  tentativi:  RStudien  II,  337-670 
(Gròber),  cf.  Romania,  VI,  476  (P.  Me- 
YER)  ;  metodologia  :  Zeitschr.  f.  rom.  Philol. 
in,  409  (Bartsch);  cf.  Canello,  Vita  e 
opere  di  Arnaldo  Daniello,  Halle,  p.  76. 

20.  Raccolte  a  stampa.  Raynouard, 
Choix  des  poésies  nriginales  des  troubadours, 
Paris,  1816.  [ROCHEGUDE,]  Le  Parnasse 
Occitanien,  Toulouse.  181 9.  Rayxouard, 
Xouv.  choix  d.  poés.  orig.  d.  troub.  (Lexique 
roman  I).  Paris,  1844.  Mahn,  Die  Werke 
der  Troubadours  in  prov.  Sprache,  Berlin, 
1846-86.  Delius,  Ungedruckte  prov.  Lie- 
der,  Bonn,  1853.  Majin,  Gedicte  der  Trou- 
badours in  prov.  Sprache  zum  ersten  Mahl 
und  treu  nach  den  Handschriften  herausgg. 
Berlin,  1856  73.  Barstch.  Dcnkmàler 
der  provenzalischen  Literatur,  Stuttgart, 
1856;  Chrestomathie  provengale,  Elberfeld. 
1868;   4'  ed.   1880.         SUCHIER,  Denkma- 
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ler  provenzalischer  Literatur  und  Sprache, 
Halle,  1883.  Chabaneau,  Poésies  inédi 
tes  des  troubadours  du  Périgord,  Paris,  1 885 
(Rev.  d.  lang.  romanes  XX,  53  -  XXVIII, 
156).  SCHULTZ,  Die  prov.  Dichterinnen, 
Leipzig,  1888.  NouLET  &  Chabaneau, 
Deux  manuscrits  provencpaux  contenant  des 
poésies  de  Raimon  de  Cornet,  de  Peire  de 
Ladils  et  d'autres  poètes  des  l'école  tou- 
lousaine,  Paris,  1888.  Gatien  Arnoult, 
Las  Joyas  del  gay  saber  (Monuments  de  la 
littér.  romane,  Paris,  1849,  t.  IV).  Cha- 
baneau, Poésies  inédites  de  divers  trouba- 
dours (Rev.  d.  lang.  rom.  XXXII,  550  e 
segg.)  Appel,  Poésies- proven^ales  inédites 
tirées  des  mss.  d'Italie,  Paris,  1889.  Cha- 
baneau, Varia  provincialia,  Paris,  1889. 
Appel,  Provenzalische  inedita  aus  Pariser 
Handschriften,  Leipzig,  1890.  Bertoni,  I 
trovatori   minori   di  Genova,  Dresda,   1903. 

Per  la  bibliografia  dei  singoli  trovadori 
V.  KORTING,  Encyklopàdie  u.  Methodologie 
d.  roman.  Phylologie,  III,  467. 

2 1 .  Biografie  e  storia  letteraria  dei  tro- 
vadori. NOSTRADAMUS,  Les  vies  des  plus 
célèbres  et  anciens  poètes  proven^aux,  Lyon, 
1575.  Traduzione  italiana  dell'opera  pre- 
detta, con  annotazioni  a  ciascuna  vita,  corre- 
zioni e  supplementi  tratti  da  mss.  di  biblio- 
teche italiane  :  Crescimbeni,  Comentarj 
all'istoria  della  volgar  poesia,  voi.  II.  Ri- 
cerche sulle  fonti  del  Nostradamus:  Jahr- 
buch,  XIII,  1  (Bartsch)  ;  Bibl.  d.  l'Éc.  d. 
chartes,  XXX,  257,  476,  481,  664;  XXXI, 
458    (P.    Meyer).       Basterò,   La  crusca 
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provenzale  . . .  aggiuntevi  alcune  memorie 
o  notizie  isteriche  intorno  agli  antichi  poeti 
provenzali .  .  .  cavate  da'  mss.  Vaticani.  T,au- 
renziani  e  altronde.  Roma,  1724,  [Millot 
e  S"  Palaye,]  Histoire  littér.  des  trouba- 
dours.  Paris.  1774.  Barbieri  (f  1574), 
Dell'origine  della  poesia  rimata,  Modena, 
1790.  A.  W.  Schlegel,  Observations 
sur  la  langue  et  la  littér.  proven(;ales,  Pa- 
ris, 1818.  DiEZ.  Beitràge  zur  Kenntniss 
der  romantischen  Poesie  [uber  die  Min- 
nehòfe],  Berlin,  1825.  DiEZ.  Die  Poesie 
d.  Troubadours,  Zwickau,  1826;  nuova  ediz, 
annotata  dal  Bartsch  :  Leipzig,  1883.  DiEZ, 
Leben  u.  Werke  d.  Troub,,  Zwickau.  1829; 
nuova  ediz.  annot.  dal  Bartsch:  Leipzig, 
1882.  [Galvani,]  Osservazioni  sulla  poe- 
sia dei  trovatori,  Modena,  1829.  Galvani, 
Fiore  di  storia  letter.  e  cavalleresca  della 
Occitania.  Milano,  1845.  Fauriel,  Hist. 
de  la  poés.  provengale.  Paris,  1846.  Mila 
y  Fontana  LS,  De  los  trovadores  en  Espafia, 
Barcelona,  1S61.  A ZAiS,  Les  troubadours 
de  Béziers,  ivi,  1869.  P.  Meyer,  Les 
derniers  troubadours  de  la  Provence,  Paris, 
1871  (Bibl.  d.  l'Éc.  des  chartes.  XXX  e 
XXXI);  De  l'influcnce  des  troubadours  sur 
la  poesie  des  peuples  romans,  Paris,  1877 
(Romania,  V).  Chabaneau,  Les  biogra- 
phies  des  troubadours  en  langue  provon(;ale 
pubi,  intégralement  pour  la  première  fois 
avec  une  introduction  et  des  notes,  accomp. 
de  textes  latins.  provengaux,  italicns  et  espa- 
gnols  concernant  ces  poètes  &c.  (in  Devic 
et  Vaissette,   Histoire  génér.  de  Langue- 
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doc,  Toulouse  1875,  t.  X).  Schultz,  Die 
prov.  Dichterinnen,  Leipzig,  1888.  Va- 
SCHALDE,  Hist.  des  troubadours  du  Vivarais, 
du  Gévaudan  et  du  Dauphiné,  Paris,   i88g. 

22.  Sui  trovadori  in  Italia  v.  ancora: 
Graf,  Provenza  e  Italia,  Torino,  1877.  A. 
Thomas,  Francesco  da  Barberino  et  la 
littér.  prov.  en  Italie  au  moyen  àge.  Paris, 
1883.  Alla  corte  d'Este:  Memorie  d.  R. 
Accad.  di  scienze,  lettere  ed  arti  di  Modena, 
II,  128  (Cavedoni).  Alla  corte  di  Mon- 
ferrato; Giornale  ligustico,  V,  241,  (Desi- 
MONl).  Nella  Marca  Trevigiana:  Propu- 
gnatore, XVIII,  I,  149  (Casini).  Sui  tro- 
vadori italiani  v.  ancora:  Zeitschr.  f.  rom. 
I^hil.  VII,  175-235  (Schultz),  cf.  Giorn. 
stor.  d.  letter.  ital.  II,  395  (Casini),  Giorn. 
ligust.  XIII,  321.  (Desimoni).  Altre  indi- 
cazioni nella  bibliografia  sopra  citata  del 
KOrting,  in  fine  al  §  20. 

23.  Poetica.  Bartsch,  Die  Reimkunst 
der  Troubadours  :  Jahrbuch,  I,  171.  Maus, 
Peire  Cardeuals  Strophenbau  in  seinem  Ver- 
hàltniss  zu  dem  anderer  Trobadors,  nebst 
einem  Anhang  énthaltend  alphabetisches 
Verzeichniss  sàmmtlicher  Strophenformcn 
der  prov.  Lyrik  (Stengel,  Ausg.  u.  Abh. 
V),  Pleines,  Hiat  und  Elision  im  Proven- 
zalischen  (Ausg.  u.  Abh.  L).  Ròmer,  Die 
volkstamlichen  Dichtungsarten  der  altprov. 
Lyrik  (Ausg.  u.  Abh.  XXVI).  Sull'alba  : 
Zeitschr.  f.  rom.  Phil.  IX,  407  (Stengel)  ; 
Studi  di  filol.  rom.  II,  67  (Rajna).  Sul 
serventese,  riassunto  delle  varie  opinioni 
circa    l'origine  :    Romania,     VII,    625    (P. 
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Meyer).  Sulla  tenzone:  Selbach,  Das 
Streitgedicht  in  d.  altprov.  Lyrik  (Ausg.  u. 
Abh.  LVII).  Sui  lays  :  Zeitschr.  f.  rom. 
Philol.  II,  70  (Bartsch). 

DRAMMATICA. 

24.  Sec.  XIV.  Ludus  stultorum,  latino 
e  provenzale.  Testo  :  Ducange,  Glossariuro 
mediae  et  infimae  latinitatis  (ed.  Henschel), 
III,  959.  Illustrazione:  Du  TiLLlOT,  Mé- 
moires  pour  servir  à  l'histoire  de  la  féte 
des  foux  qui  se  faisoit  dans  plusieurs  égli- 
ses,  Lausanne  &  Genève,  1751. 
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Parte  Seconda. 
LETTERATURA  RELIGIOSA 


NARRATIVA. 

25.  Bibbia.  Sec.  xi  o  xii.  Va?igelo  di 
5.  Giovanni,  frammento  conservato  nel  museo 
Britannico.  Notizia  e  testo:  Geleiirte  An- 
zeigen  d.  k.  bayer.  Akad.  1858  (C.  Hof- 
mann). Sec.  XIII.  Bibbia  valdese,  con- 
servata nella  bibl.  del  Palazzo  delle  Arti 
a  Lione.  Notizia  e  saggio:  Rev.  d.  lang. 
rom.  XIII,  [05  (Foerster).  Ediz.  pa- 
leografica :  in  Bibliothèque  de  la  Faculté  de 
lettres  de  Lyon,  t.  IV,  per  L.  Clédat. 
Altro  testo  nel  ms.  9  della  bibl.  di  Carpen- 
tras.  Notizia  e  saggio:  Rev.  d.  lang.  rom. 
XXIII,  209  (La  Combe).  Nuovo  Testa- 
mento, nel  ms.  2425  della  bibl.  Naz.  di 
Parigi.  Notizia  e  saggio:  Wollenberg, 
L'évangile  selon  s.  Jean,  Berlin,  1868,  cf. 
Rev.  d.  lang.  rom.  XIII,  106.  Fratnmento 
del  Passio;  inedito  nel  ms.  1919  della  bibl. 
Naz.  di  Parigi,  Sec.  xiv.  Storia  compen- 
diata della  Bibbia,  Saggio  in  Bartsch,  Chrest. 
prov.^  383  (cf.  Romania,  IV,  481). 
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26.  Storia  griudaica.  Sec.  xiii  (?).  // 
libro  di  Tobia,  versione  libera  del  racconto 
biblico.  Testo:  Archiv,  XXVII,  337  (VoL- 
LENBERG).  //  libro  della  regina  Ester, 
versione  libera  come  la  precedente.  Testo  : 
Archiv,  XXX,  159  (Vollenberg).  // 
libro  di  Susanna,  versione  libera  come  la  pre- 
cedente. Notizia  e  testo:  Archiv,  XX Vili, 
85  (Vollenberg).  Sec.  xiv.  Frammento 
del  romanzo  d'Ester,  di  Crescas  del  Caylar, 
448  ottosillabi  rimati  a  coppia,  tradotti 
dall'ebraico.  Notizia,  testo  e  illustrazioni  in 
Romania  XXI,  194-227  (A.  Neubauer,  P. 
Meyer). 

27.  Storia  evangrelica.  Sec.  x.  Poema 
sulla  passione  del  Cristo,  129  stanze,  cia- 
scuna di  quattro  ottosillabi  assonanzati  a 
coppie.  Ediz.  paleografica:  G.  Paris,  Al- 
bum des  plus  anc.  monum.  de  la  lang.  frane;., 
Paris,  1875,  tav.  3-7.  Ediz.  critica:  Ro- 
mania, II,  295  (G.  Paris).  Sulla  lingua: 
LuCKING,  Die  àltesten  franz.  Mundarten, 
Berlin,  1S77;  cf.  Romania,  VII,  113  (G. 
Paris)  ;  Romanische  Forschungen,  XIII, 
785-860  (P.  Dreyer).  Sec.  XIV.  Vangelo 
deir  infanzia  di  Gesù,  Cristo,  circa  1 300  otto- 
sillabi  rimati  a  coppia.  Testo:  Bartsch, 
Denkm.  p.  170.  Altra  redazione  inedita  nel 
ms.  I.  G.  39  della  Naz.  di  Napoli,  e  nel  38 
Ashb.  della  Laurenziana.  Vangelo  di  NicO' 
demo,  attribuito  a  un  maestro  Enea,  in  2798 
ottosillabi  rimati  a  coppia.  Testo  e  illustra- 
zioni: SUCHIER,  Denkm.  I,  i.  Redazione 
in  prosa  :  ivi,  387,  398.  Leggenda  del  legno 
della    croce,    in    prosa.      Testo  :    SUCHIER, 
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Denkm.  I,  165.  Altra  redazione,  in  versi 
nel  Roman  d'Arles,  parte  prima:  Rev.  d 
lang.  rom.  XXXII,  480  (Chabaneau).  Sto 
ria  della  tradizione:  Mussafia,  Sulla  legg 
d.  1.  d.  croce,  Vienna,  1870;  W.  Meyer 
Die  Gesch.  d.  Kreuzholzen  vor  Christus 
Munchen,  1881.  La  vendetta  del  Salva 
tore,  in  prosa.  Notizia  e  testo:  Rev.  d 
lang.  rom.  XXXII,  581.  XXXIII,  31  (Cha- 
baneau). Altra  redazione,  in  versi,  nel 
Rom.  d'Arles,  parte  seconda:  Rev.  d.  lang. 
rom,  XXXII,  488  (Chabaneau).  /  quin- 
dici segni  della  fine  del  mondo.  Una  reda- 
zione di  ottosillabi  trovasi  unita  col  Vang. 
di  Nicodemo,  vv.  2425-792;  cf.  SUCHIER, 
Denkm.  I,  156.  Frammenti  di  altra:  P. 
Meyer,  Daurel  &  Beton,  p.  xcviii.  Pre- 
dizioni della  Sibilla  su  la  fine  del  mondo, 
18  quartine  di  ottosillabi  rimati  a  coppia, 
due  redazioni.  Testo  e  illustrazioni:  Su- 
CHIER,  Denkm.  I,  462,  568. 

28.  Leggenda  della  Vergine.  Sec.  xiii(?). 
Miracoli  della  Madonna,  in  prosa.  Testo: 
Romania,  Vili,  1 2  (Ulrich).  Analisi  :  Ar- 
chives  d.  miss,  scientif.  ser.  II,  voi.  Ili, 
p.  307  (P.  Meyer).  Le  sette  allegrezze  di 
Maria,  di  Gui  Folqueis  (papa  Clemente  IV), 
342  ottosillabi  rimati  a  coppia.  Testo:  Su- 
CHIER, Denkm.  I,  272.  Altro  poemettosullo 
stesso  argomento,  in  370  ottosillabi  pure 
accoppiati:  ivi,  85.  Altro:  Meyer,  Dau- 
rel &  Beton,  p.  xc.  Sec.  xiv.  Planctus 
beate  Marie,  circa  900  ottosillabi  rimati  a 
coppia.  Saggio:  Bull.  d.  1.  soc.  d.  anc. 
text.  fran^.  I,  61  (P.  Meyer);   cf.  Rev.  d. 
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lang.  rom.  XXXIII,  122  (Chabaneau).  / 
sette  dolori  di  Maria,  in  prosa.  Notizia  e 
saggio:  Bull,  d,  I.  soc.  d.  anc.  text.  fran^. 
1881,  p.  5S  (P.  Meyer).  /  nomi  della 
madre  di  Dio,  289  dodecasillabi  in  quar- 
tine monorime.  Testo:  Meyer,  Daurei  & 
Beton,  p.  e. 

29.  Agiografle.  Sec.  xi.  Vita  di  s.  Fides, 
593  ottosillabi  a  serie  monorime.  Testo  e 
facsimile:  Romania,  XXXI,  177-200;  ver- 
sificazione: Mèi.  Chabaneau,  197  ;  patria  ed 
età  :  ivi,  469  (Rajna),  597  (Gròber),  e  Jour- 
nal des  Savants,  nouv.  sér.  I,  337  (Thomas). 
Sec.  XII  (?).  Vita  di  sunf  Amans ,  frammento 
in  dodecasillabi  a  serie  monorime.  Testo  : 
Raynouard,  Choix.II,  152.  Sec.  xiii.  Vite 
di  Santi,  in  prosa.  Ined.  nel  ms.  già  Li- 
bri-Ashb.  107.  Saggio  :  Meyer  ,  Ree.  d'anc. 
textes,  p.  136.  Martirio  di  s.  Stefano, 
stanze  di  4  ottosillabi  rimati  a  coppia,  due 
redazioni.  Testo  e  notizie:  Rev.  d.  lang. 
rom.  II,  133  e  139  (Gaudin);  cf.  Roma- 
nia, I,  363  (G.  Paris).  Vita  di  s.  Maria 
Maddalena,  1205  dodecasillabi  rimati  a  cop- 
pia, nel  ms.  40  Ashb,  della  Laurenziana.  Te- 
sto di  altro  ms.  e  illustrazioni:  Rev.  d. 
lang.  rom.  XXV,  157.  XXVI.  105  (Cha- 
baneau). Cantinella,  in  onore  della  me- 
desima, 121  ottosillabi  e  senarj  alternati 
in  coblas  crozadas  unissonas.  Illu- 
strazioni e  testo:  Rev.  d.  lang.  rom.  XXVIII, 
10*5  (Chabaneau).  Visione  di  s.  Paolo 
e  s.  Michele,  in  prosa.  Testo  :  Bartsch, 
Denkm.  p.  310.  Viaggio  di  s.  Patrizio 
e  visione  di  Tindal  in  prosa.       Testo:    Du 
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MèGE,  Voyage  au  purgatoire  de  s.  Patrice 
et  le  libre  de  Tindal,  Toulouse,  1832.  Il- 
lustrazioni :  MUSSAFIA,  Sulla  vis.  di  Tun- 
dalo,  Vienna,  1871.  Vita  di  s.  Eniitiia,  di 
Bertran  de  Marselha,  2000  ottonar]  rimati  a 
coppia.  Testo:  Bartsch,  Denkm.  p.  215: 
Note  sulla  topografia  del  poema:  Rev.  d. 
lang.  rom.  XVI,  209  (CONSTANS).  Vita  di 
s.  Giorgio,  Boi  ottosillabi  rimati  a  coppia. 
Notizia  e  testo:  Rev.  d.  lang.  rom.  XXXI, 
139  (Chabaneau).  Vita  di  s.  Margherita, 
ottosillabi  rimati  a  coppia.  Nel  ms.  40  Ashb. 
della  Laurenziana.  Ediz.  di  altro  testo: 
J.  B.  NOULET,  Vie  de  s.'*  Marguerite,  en 
vers  romans^  Toulouse,  1875.  Vita  di  s. 
Dolcelina,  in  prosa,  originale.  Testo  :  Al- 
BANÈS,  La  vie  de  s.'*  Douceline,  Marseille, 
1879.  Osservazioni:  Histoire  littér.  de  la 
France,  XXIX,  526  (E.  Renan).  Spec- 
chio di  s.  Margarita  prioressa  di  Polete- 
ins^  in  prosa  franco-provenzale,  Ji  Marghe- 
rita d'Oint.  Testo:  Philippon,  (Euvres 
de  Marguerite  d' Oyngt,  Lyon,  1877.  Vita 
di  Beatrice  di  Ornacieux,  in  fr.-prov.,  della 
medesima.  Testo:  Philippon,  op.  citat^i. 
Sec.  XIV.  Passione  di  s.  Giovanni  Battista, 
76  senarj  rimati  a  coppia.  Testo  e  notizia: 
Rev.  d.  lang.  rom.  XXVI,  157  (Chaba- 
neau). Vita  di  s.  Alessio,  1 1 1 7  ottosil- 
labi rimati  a  coppia.  Testo  e  illustrazioni: 
SUCHIER,  Denkm.  I,  125,  520.  Vita  di 
s.  Tra  fimo,  decasillabi  rimati  a  coppia.  Ined. 
nei  mss.  38  Ashb.  della  Laurenziana,  I. 
G.  39  della  Naz.  di  Napoli,  13514  della 
Naz.  di  Parigi.      Saggio  del  ms.  parigino: 
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Raynouard,  Lex.  rom.  I,  571.  Tradu- 
zione della  T^ggenda  d'oro,  di  Jacopo  da  Va- 
raifine,  in  prosa,  Ined.  nel  ms.  9759  della 
bibl,  Xaz.  di  Parigi.  Saggio:  Rev.  d.  lang. 
rom.  XXIII,    105    (Chabaneau). 

DIDATTICA. 

30.  Sec.  xir.  Formola  di  confessioni  e,  in  versi 
accoppiati  di  più  misure.  Testo:  Meyer, 
Anciennespoésiesreligieuses  en  langue  d'oc, 
Paris,  1860.  Altra  simile:  Rev.  d.  lang. 
rom.  XVIII,  145  (Chabaneau).  Omelie 
e  precetti  religiosi^  due  raccolte  in  prosa 
limosina.  Testo  e  illustrazioni  :  Rev.  d,  lang. 
rom.  XVm,  105,  XXII,  157,  XXIII,  53, 
157  (Chabaneau).  Sec.  xiii.  Esortazioni 
e  preghiere  di  un  ms.  della  bibl.  di  Wol- 
fenbiittel,  attribuite  a  un  italiano,  in  versi 
di  più  misure.  Testo  e  illustrazioni:  Rev. 
d.  lang.  rom.  XXXI,  173  e  420  (E.  Le- 
VY).  Rituale  cataro.  Sta  insieme  con  la 
Bibbia  valdese  (v.  §  24).  Declaramens  de 
motas  demandas.,  in  prosa.  Testo  :  Bartsch, 
Denkm.  p.  306.  Las  novas  de  l' heretge, 
d'Izarn,  682  dodecasillabi  in  serie  monori- 
me. Illustrazioni  e  testo  :  Bullet.  d.  1.  Soc.  d. 
r  hist.  d.  France,  a.  1 879  (P.  Meyer).  Pen- 
timenti  di  un  eretico,  838  dodecasillabi  in 
serie  monorime  chiuse  da  un  bioc.  Testo 
e  osservazioni:  Suchier,  Denkm.  I,  214, 
532:  Dottrinale,  di  Raimon  de  Castel- 
nou,  383  versi  come  i  precedenti.  Testo 
e  osservazioni:  SuciiiER,  Denkm.  I,  241, 
536.       Regola  di  s.  Benedetto,  trad.  dal  la- 
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tino,  in  prosa.  Ined.  nel  ms.  2428  della 
bibl.  Nuz.  di  Parigi.  Saggio:  Bartsch, 
Chrest.  prov.  255.  Istruzioni  per  la  qua- 
resima, in  prosa.  Ined.  nel  ms.  2428  della 
bibl.  Naz.  di  Parigi.  //  liber  scinttllarum, 
trad.  in  prosa  alverniate.  Ined.  nel  ms.  1747 
della  bibl.  Naz.  di  Parigi,  Saggio:  Bartsch, 
Chrest.  prov.  227.  Sec.  xiv.  Officio  della 
Passione,  ined.  nel  ms.  2434  della  bibl.  Naz. 
di  Parigi.  Catechismo  cristiano,  in  pro- 
sa. Testo:  Bartsch,  Denkm.  p.  306.  // 
decalogo, '\n  io  ottosillabi  monorimi.  Testo: 
SuCHlER,  Denkm.  I,  290.  Libro  di  pre- 
ghiere. Ined.  nel  ms.  41  Ashb.  della  Lau- 
renziana.  Omelia  su  s.  Maria  Maddalena, 
trad.  dal  latino.  Testo  e  osservazioni  :  Rev. 
d.  lang.  rom.  XXIV,  53,  XXV,  122  (Chaba- 
NEAU).  Libro  dei  vizj  e  delle  virtù,,  pro- 
sa. Ined.  in  più  mss.  Saggio  del  ms.  più  an- 
tico: Bartsch,  Chrest.  prov.  341.  Con- 
trasto deir anima  e  del  corpo,  1 166  ottosillabi 
rimati  a  copia.  Ined.  nel  ms.  14973  della 
bibl.  Naz.  di  Parigi.  Sec.  XV.  Danza  ma- 
cabra, 33  dodecasillabi  monorimi  sotto  un 
quadro  dipinto  nella  chiesa  di  Bar  (Alpi  Ma- 
rittime). Notizia  e  testo:  Rev.  d.  lang.  rom. 
XIV,  161,  XXV.  loi  (Chabaneau).  Poe- 
sie religiose  valdesi  (la  barca,  lo  novel  ser- 
mon,  lo  novel  confort,  la  nobla  leyczon,  lo 
payre  eternai,  lo  despreczi  del  moni,  V evan- 
geli de  li  quatre  semencz,  la  confession).  Te- 
sto: Zeitschr.  f.  rom.  Phil.  IV,  330,  521 
(Apfelstedt).  Sulla  lingua  :  Gotting.  ge- 
lehr.  Anzeig.   1888.  p.  753-803  (W.  FOER- 

STER). 
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3 1 .  Sec.  xi-xii.  Poesie  religiose  di  un 
ms.  delV  abbazia  di  s.  Marziale  di  Litno- 
ges.  Notizia  e  testo  :  Bibl.  d.  l'Éc.  d.  chartes, 
XXI,48i(P.Meyer).  Sec.Xll-xili.  Pre- 
ghiera alla  Vergine.  Notizia  e  testo:  Roma- 
nia, I.  407  (P.  Meyer).  Sec.  XIII.  Cafi- 
zojii  devote.  Testo  :  Rev.  d.  lang.  rom.  XXXI 
(fra  le  Esortazioni  &c.  del  ms.  di  Wolfen- 
biittel  qui  avanti  citato  nel  §  30.  Cantico 
allo  Sfirito  Santo.  Illustrazione  e  testo  : 
Romania,  Vili,  211  (A.  Thomas).  Can- 
zoni a  Maria.  Testo  di  una:  Bartsch, 
Denkm.  p.  63;  di  altra:  Bartsch,  Chrest. 
prov.  p.  207;  di  altra:  Giorn.  di  filol.  rom. 
I,  87  (Rajna);  di  altra:  Suchier,  Denkm. 
I,  285.  Ballata  alla  Vergine,  di  Giacomo 
II  d'Aragona.  Notizia  e  testo:  Rev.  d. 
lang.  rom.  XXXI,  289  (De  Lollis).  Sec. 
XIV.  Cantico  sulla  risurrezione  del  Cri- 
sto. Notizia  e  testo:  Rev.  d.  lang.  rom. 
XIV,  5  (Chabaneau).  Traduziofie  dei 
salmi  penitenziali  e  del  salmo  108.  Notizia 
e  testo:  Rev.  d.  lang.  rom.  XIX,  209  (Cha- 
baneau). Parafrasi  dei  salmi  peniten- 
ziali. Testo  e  osservazioni:  Rev.  d.  lang. 
rom.  XX,  09,  XXVIII,  105  (Chabaneau). 
Las  letanias  romansadas.  Testo  e  illustra- 
zioni :  Rev.  d.  lang.  rom.  XXVIII,  200 
(Chabaneau).  Litanie  di  s.  Pietro,  di 
Luxemburg.  Testo  e  notizia  :  .SuCHiER, 
Denkm.  I,  291,  549.  Parafrasi  del  Pater- 
noster.       Tre    redazioni  :    Romania,    XIV, 
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491,  528  (P.  Meyer);  Suchier,  Denkm.  I, 
291.  Parafrasi  dell' Avemaria.  Tre  reda- 
zioni: Bull.  d.  1.  Soc,  d.  anc.  text.  franQ, 
I,  76  (P.  Meyer);  Romania  XIV,  492 
(P.  Meyer);  Rev.  d.  lang.  rom.  XXVIII, 
242  (Chabaneau),  Parafrasi  del  Credo. 
Due  redazioni:  Romania,  XIV,  535  (P. 
Meyer);  Rev.  d.  lang.  rom.  XXVIII,  243 
(Chabaneau).  Cantico  del  Natale.  Te- 
sto e  notizia  :  Jahrbuch,  XII,  8  (  Bartsch). 
Lamento  di  Maria  a'  -piedi  della  croce.  Te- 
sto: Meyer,  Ree.  d'anc.  textes,  p.  131  ;  al- 
tra redazione  :  Mila  y  Fontanals,  Observ. 
sobre  la  poes.  heróico  popular,  p.  67.  Due 
preghiere  alla  Vergine.  Notizia  e  testo: 
Romania,  I,  409  (P.  Meyer). 

Molte  liriche  religiose  si  trovano  anche 
sparse  nei  canzonieri  (v.  §  18),  altre  più 
recenti  fra  le  Joyas  del  gay  saber  (v.  §  20). 

DRAMMATICA. 

3 2 .  Sec.  XTIT.  Mistero  degl'Inftocenti,  fram- 
mento di  22  ottosillabi  rimati  a  coppia.  Te- 
sto e  illustrazione:  Chabaneau,  Fragments 
d' un  mystère  provencjal  découverts  à  Péri- 
gueux  (Bull.  d.  1.  soc.  histor.  &  archéol. 
du  Périgord,  Périgueux,  1874).  Sec.  xiv. 
E  esposalizi  de  nostra  Dona,  850  ottosillabi 
rimati  a  coppia.  Ined.  nel  ms.  7.  2.  34  della 
Colombiniana  di  Siviglia.  Notizia  e  saggio: 
Giorn.  di  filol.  rom.  Ili,  106  (Rajna)  ;  Rev. 
d.  lang.  rom.  XVIII,  201,  XX  33  (Chaba- 
neau). Mistero  della  Passione,  circa  2400 
ottosillabi  rimati  a  coppia.     Notizia  :  Rev.  d. 


DRAMMATICA  35 

lang.  rom.  XVTI,  301  (Chabaneau);  saggio 
del  ms.  ivi,  XXVIII,  5.  Dialogo  di  Maria 
con  la  croce.  226  ottosillabi  rimati  a  coppia. 
Notizia  e  testo:  P.  Meyer,  Daurel  &  Beton, 
p.  LXXir.  Mistero  dì  s.  Agnese,  polimetro 
di  circa  1000  versi.  Testo  e  note:  Bar- 
TSCH.Sancta  Agnes,  Berlin,  1869.  Edizione 
paleografica  :  E.  Monaci,  Il  mistero,  prov.  di 
s.  Agnese,  Roma,  1880.  Sec.  XV.  Mistero 
di  s.  Antonio  del  Viennese,  in  ottosillabi 
rimati  a  coppia.  Testo  e  illustrazioni  :  Guil- 
laume. Le  mystère  de  saint  Anthoni  de 
Viennès,  Gap,  1884.  Moralitas  s.  Eustacii, 
2849  ottosillabi  rimati  a  coppia.  Notizia  e 
testo:  Rev.  d.  lang.  rom.  XXI,  105-XXII, 
237  (P.  Guillaume).  Istorio  di  samt  Poncz, 
in  tre  giornate.  6033  ottosillabi  rimati  a 
coppia.  Testo  e  notizia:  Rev.  d.  lang.  rom. 
XXXI,  317-XXXI,  5  e  250  (P.  Guillaume). 
Ludus  s.  Jacoòi,  frammento  di  circa  800  ot- 
tosillabi rimati  a  coppia.  Notizia  e  testo  : 
ArNAUD,  Ludus  s.  Jacobi,  Marseille,  1858. 


AGGIUNTE. 

Profitto  di  un  po'  di  spazio  che  trovo  sulle 
bozze,  per  fare  quest'altre  aggiunte. 

I.  Una  nuova  edizione  di  Aigar  e  Mau- 
rin  è  in  RForsch.  XIV  {1903),  i  e  segg.  ; 
V.  Romania   XXXIV,   133. 

7.  Cronache  provenzali  diverse  cita  lo 
Chabaneau  a  pp.  200-201  delle  sue  Biogr. 
des  troubadours. 
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q.  Una  nuova  edizione  del  Tesoro  di 
Peire  de  Corbiac  o  Corbian  è  in  Annaies 
du  Midi  XXIII  (Jeanroy  e  Bertoni). 

1 4.  La  prima  edizione  del  Poema  su  Boe- 
zio, riveduta  sul  ms.,  dopo  quella  del  Ray- 
nouard,  è  di  P.  Meyer,  Recueil  d'anciens 
textes  bas-latins,  provengaux  et  frangais, 
Paris,   1874,  p.   23. 

14.  Le  Coblas  di  Bertran  Carbonel  fu- 
rono ripublicate,  secondo  tutti  i  mss.  cono- 
sciuti, dal  Jeanroy  in  Annaies  du  Alidi  XXV. 

18.  Altre  indicazioni  sui  canzonieri  pro- 
venzali manoscritti  v.  in  Crescini,  Manua- 
letto  provenzale^,  p.  ix.  Si  aggiunga  che 
il  canz.  G  fu  poi  pubblicato  integralmente 
dalla  Gesellschaft  fùr  rom.  Literatur  28 
(Bertoni)  ;  J  dagli  Studj  di  fìlol.  romanza 
IX  (Savj-Lopez)  ;  Q  dalla  Gesellschaft  pre- 
detta t.  8  (Bertoni). 

20.  La  raccolta  dei  trovadori  genovesi 
del  Bertoni  trovasi  nel  t.  3  della  Gesell- 
schaft fiir  rom.  Literatur. 

20.  Per  la  bibliografia  dei  singoli  trova- 
dori, V.  ancora  Stimming,  Provenzalische 
].itteratur  (nel  Gruadriss  del  Gròber)  p.  15, 
n.  I.  Essa  va  fin  al  1892.  Per  gli  anni 
seguenti  v.  E.  Levy,  Provenzalisches  Sup- 
plement-Wòrterbuch,  nelle  bibliografie  che 
accompagnano  ciascun  fascicolo. 

29.  Il  Romans  de  Snn  Tra f cine  è  slato 
poi  pubblicato  da  N.  Zingarelli  nelk"  An- 
naies du  Midi,  XIII. 
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